Неофициальный перевод. Не для использования в суде

Исполнительный Приказ Правительства Гренландии

№ 12 от 17 ноября 2011 года «О технических мерах по регулированию промысла»
Во исполнение раздела 10 а, раздела 23(1), и разделов 33 (2), (3) и (4), а также раздела 34 Закона Ландстинга № 18 от 31 октября 1996 года О рыболовстве, с поправками, внесенными Законом Ландстинга № 5 от 21 мая 2002 года, и Законом №17 от 03 декабря 2009 с поправками, настоящий Исполнительный Приказ устанавливает следующие положения:
1. Положения настоящего Исполнительного Приказа распространяются на рыболовную территорию Гренландии. 
Определения

2. Для целей настоящего Исполнительного Приказа "базисные линии" означают линии, определенные в Королевским Декретом № 1004 от 15 октября 2004 Об изменении  Декрета о Делимитации территориальных вод Гренландии. 

3. «Западная Гренландия» означает часть района НАФО 1, расположенная в пределах рыболовной территории Гренландии. «Восточная Гренландия» означает часть районов ИКЕС II, V, XII и XIV, расположенная в пределах рыболовной территории Гренландии.
4. Координаты, используемые в данном Исполнительном Приказе,  указаны в системе координат WGS84 с исправлениями, обозначенными в действующих морских картах Гренландии.
5. Для целей настоящего Исполнительного Приказа основным фактором, определяющим тоннаж судна, считается цифра, внесенная в мерительное свидетельство судна, независимо от методики измерения, используемой при подготовке свидетельства.

Минимальный размер ячеи сети

6. В настоящем Исполнительном Приказе размер ячеи сетей определяется по внутреннему обмеру полной ячеи, а в крабовых ловушек – по длине половины ячеи. Размер ячеи траловой сети распространяется на любую часть трала. Допускается использование только ячей с четырьмя равными сторонами из одного материала, соединенных четырьмя стационарными креплениями. Исключение составляет лишь промысел мойвы, при котором могут использоваться шестигранные ячеи со сторонами одинаковой длины и из одного материала.
7.-(1) При промысле видов, не указанных в подразделах (2) - (11) , перечисленных ниже, минимальный размер ячеи должен быть 140 мм.

(2)
При промысле креветки минимальный размер ячеи должен составлять 40 мм.

(3) При промысле сайки, песчанки, мойвы и моллюсков минимальный размер ячеи должен составлять 16 мм.
(4) При промысле сельди и скумбрии минимальный размер ячеи должен составлять 32 мм.

(5) При промысле путассу минимальный размер ячеи должен составлять 35 мм.
(6) При промысле краба ловушками половина минимального размера ячеи в сетях должна составлять 70 мм.
(7) При промысле самок пинагоровых жаберными сетями минимальный размер ячеи сети должен составлять 260 мм.

(8) При промысле окуня пелагическим тралом минимальный размер ячеи должен составлять 100 мм.  Тем не менее, см. раздел 9(9).

(9) При промысле арктического гольца  жаберными сетями минимальный размер ячеи сети должен составлять 100 мм.

(10) При промысле палтуса жаберными сетями минимальный размер ячеи должен составлять 220мм.

(11) При траловом промысле черного палтуса размер ячеи трала должен составлять 140 мм. Размер ячеи нижних крыльев может составлять 100 мм.  

(12) Орудия промысла с меньшим размером ячеи, чем размер ячеи, используе​мый в соответствии с подразделами (2)-(10), перечисленными выше, могут находиться на борту судна, только если они перевязаны и хранятся таким образом, что не могут быть легко использованы.

Измерение размера ячеи

8. Размер ячеи сети должен определяться в соответствии с методикой, приведенной в приложении к настоящему Исполнительному Приказу.

Крепления к сетям

9.-(1) На промысле креветки, расстояние между прутьями сортировочной решетки должно быть не более 22 мм. Решетка должна быть изготовлена из крепкого и не изменяющего размеров материала и установлена таким образом, чтобы обеспечивать наилучший отсев прилова. Шаг сортирующей решетки определяется как описано в приложении к настоящему Исполнительному Приказу.

(2) Независимо от положений по размерам ячеи, изложенных в разделе 7, разрешается крепить приспособления, указанные в подразделах (5) – (7), к верхней и нижней стороне траловой сети с целью уменьшения износа и/или повышения прочности трала.
(3) В креветочные тралы должны быть оборудованы вращающимся рокхоппером с сцеплением блоков не менее 72 см. До 1 апреля 2012 года разрешается использовать неподвижный рокхоппер. После этой даты он должен быть заменен на вращающийся.
(4) В креветочном трале запрещается использовать катушки. Тем не менее разрешено стартовать и останавливать оборудование рокхоппера с помощью стальной катушки с обеих сторон открытия трала. Кроме того, допускается присоединять одну стальную катушку между каждым отрезком рокхоппера. Присоединенные катушки должны быть такого же диаметра, что и присоединенные рокхопперы.

(5) Разрешается устанавливать одну укрепляющую сеть (внешний мешок) вокруг задней половины трала. Размер ячеи укрепляющей сети должен быть, по крайней мере, в 2 раза больше, чем размер ячеи самого трала (внутреннего мешка). Окружность внешнего мешка должна быть больше окружности основного мешка в той части, где он крепится.
(6) В качестве силового каркаса (шкуры) разрешается крепить любые материалы (брезент, рогожу, сеть) к нижней стороне задней половины трала. Шкура может крепиться таким образом, чтобы не покрывать более 50% окружности трала в месте крепления.
(7) При промысле донным тралом разрешается устанавливать фартуки из износоустойчивых материалов, например воловьей шкуры, непосредственно на нижнюю часть кутка. Фартук должен покрывать максимальную площадь не более 4 кв.м., при использовании одного кутка, и 2 кв.м., если используются два кутка.

(8) Если для укрепления любой части трала используются круглые стропы, они не могут быть короче, чем 60 % наибольшей длины окружности трала в точке крепления (количество ячей, умноженное на размер ячеи). Расстояние между такими стропами должно составлять, по меньшей мере, 1 метр. При использовании и круглых стропов, и укрепляющих сетей (на внешнем покрытии мешка), стропы могут крепиться только к самому тралу (внутреннему мешку).

(9) На пелагическом промысле окуня круглые стропы для защиты любой части трала должны быть не короче, чем 40 % наибольшей длины окружности трала в той части, где они прикреплены (количество ячей, умноженное на размер ячеи). Расстояние между такими стропами должно быть, по крайней мере, 1 метр. При использовании и круглых стропов, и укрепляющих сетей (на внешнем покрытии мешка), стропы могут крепиться только к самому тралу (основной мешок). Использование круглых стропов, сокращающих диаметр трала менее, чем до 60 % от его максимальной окружности, недопустимо при применении сетей с размером ячеи 140 мм.

(10) Не должны использоваться материалы и крепления, на которые нет ссылки в подразделах (5)-(9).

Запрет промысла в пределах 3 морских миль

10.-(1) В зоне между береговой линией и линией, отстоящей от базисных линий на 3 морских мили, действуют следующие ограничения:

(1) Кроме промысла гребешка, промысел запрещен для судов, брутто-тоннаж которых составляет 75 брутто регистровых тонн, валовая вместимость - 120 тонн или более согласно их мерительного свидетельства.
(2) Однако запрет, приведенный в пункте 1), не распространяется на район, ограниченный мысом Фарвель к югу и мысом Мэстинг (63º37’ с.ш.) к северу, где промысел разрешен до базисной линии. Кроме того, промысел также разрешается вести в пределах базисной линии в районе между 61º49.6’ с.ш. и 62º51.9’ с.ш. (залив  Тиммиармиут).

(3) Для всех судов запрещается промысел с использованием неводов или трала для промысла трески, окуня, палтуса, черного палтуса и зубатки.
(4) Министерство по рыболовству, охоте и сельскому хозяйству может разрешить частичную отмену положений подраздела 1, параграфа (1) для прибрежных районов, в которых малые суда не ведут промысел, а лов, осуществляемый большими судами, не препятствует развитию местного прибрежного промысла.
Запрет промысла в некоторых районах

11. Запрещен промысел донным тралом или другими орудиями лова, контактирующими с морским дном, у западного побережья Гренландии  в районе от берега между координат 64º10’ с.ш. и 65º15’ с.ш. и к линии трех морских миль от базисной линии.

Промысел в новых районах с использованием орудий лова, контактирующих с морским дном

12. – (1) Вся промысловая деятельность в Западной Гренландии в районе к северу от 74​oN и к западу от 64oW и в Восточной Гренландии в водах к северу от 71oN с использованием оборудования, контактирующего с морским дном, должна считаться промыслом в новых районах.

(2) При ведении промысла в новых районах, см. подраздел (1), на борту должен находиться наблюдатель.

Кораллы и губки

13. Если более 60 кг. живых кораллов и / или 800 кг. живых губок выловлено за один подъем трала, необходимо уведомить об этом Управление по лицензированию и контролю Гренландии, прекратить промысловую деятельность и сменить район промысла как минимум на 2 мирские мили от конечной позиции подъема трала в направлении, в котором, вероятно, количество губок и кораллов будет наименьшим.  

Закрытие районов для промысла орудиями лова, контактирующими с морским дном

14.-(1) На основе наблюдений уловов живых кораллов и живых губок Министерство по рыболовству, охоте и сельского хозяйства должно принять решение, расценивать ли область как Уязвимую Морскую Экосистему (УМЭ). Министерство по рыболовству, охоте и сельскому хозяйству может принять решение о закрытии областей, считающихся УМЭ, для промысла тралом или другими орудиями промысла, контактирующими с морским дном.
(2) Информация доводится до сведения посредством прессы, электронной рассылки на суда, находящиеся в районе, если это суда под гренландским флагом, то путем направления информации на адреса электронной почты судоходных компаний соответствующих судов. Для судов под флагом ЕС такая информация направляется в Европейскую Комиссию, если это не гренландские суда, то в национальный орган по рыболовству.
Запрет использования некоторых методик лова

11.-(1) При ведении промысла запрещается использовать взрывчатые, ядовитые или наркотические вещества и огнестрельное оружие. Запрещен электролов без специального разрешения.

(2) В районах, находящихся за пределами трех морских миль от базисных линий в районах с глубиной более 200 метров, не разрешается использовать жаберные и трехстенные сети. В случае утери  неводов, жаберных и трехстенных сетей, они должны быть извлечены тем, кто их ставил.

(3) Траловый промысел черного палтуса запрещен у побережья Западной Гренландии между координатами 64º30’N и 68ºN.
Запрет использования некоторых типов устройств

12.-(1) Запрещено применять устройства, которые могут быть использованы для выброса улова за борт.

(2)
В тех случаях, когда в связи с ведением тралового промысла креветки выходит постановление о частичной отмене запрета на выброс промысловых видов, любой прилов должен заноситься в промысловый журнал по видам и количеству перед выбросом. 
Маркировка орудий лова

13.
Орудие лова должно иметь маркировку имени и адреса владельца либо названия и буквенного обозначения порта приписки судна. Опознавательные метки изготавливаются из водонепроницаемого материала. На донные жаберные сети метка крепится к верхней подборе. Что касается ярусов, метка крепится непосредственно к ним самим. На траловых сетях метка крепится к топенанту. На драгах и ловушках она закрепляется на верхней раме. На всех неподвижных орудиях лова маркировочные буи должны быть обозначены соответствующим образом.
Штрафные санкции

14.
На любое лицо, нарушившее положения раздела 7, 9, 10(1) и раздела 11, 12(2), 14, 15, 16 и 17 настоящего Исполнительного Приказа, может быть наложен  штрафа. В случае незаконного ведения промысла, используемые орудия лова, а также весь улов или его стоимость могут быть конфискованы. Однако конфискации не подлежит улов, если доказано, что он получен в результате законной промысловой деятельности. Все штрафы направляются в казначейство.
Вступление в силу

15.
Настоящий Исполнительный Приказ вступает в силу 1 декабря 2011 года.

(2)
Одновременно отменяется Исполнительный Приказ Местного Правительства Гренландии № 39 от 6 декабря 2001 О технических мерах по регулированию промысла.
9 ноября 2011 г., Правительство Гренландии
Ане Хансен
Йенс К. Либерт 
       Приложение

1.
Описание щупов
a)
Для определения размера ячеи применяют плоский щуп толщиной 2 мм, изготовленный из прочного материала, не меняющий своей формы. Он должен быть в виде клиновидной пластины, иметь по краям уступы с параллельными сторонами, соединенными промежуточным конусом со скосом 1:8 с каждой стороны или иметь плавный скос 1:8 с каждой стороны. В самой узкой части щупа имеется отверстие.

b)
На лицевую сторону щупа наносятся деления шириной в миллиметр на обеих параллельных сторонах, если используется такая конструкция, и на конусной части. В последнем случае деления наносятся через равные промежутки в 1 мм.

2.
Применение щупов
a) Сеть необходимо вытянуть по диагонали ячеи.
b) Щуп, описанный в пункте 1, вводится в ячею своим конусообразным концом перпендикулярно продольной оси плоскости сети.
c) Щуп вводится в ячею либо вручную, либо с использованием груза до тех пор, пока он не остановится в результате сопротивления ячеи у конусных краев.
3.
Выбор ячеи для проведения измерений
a) Для измерений, берется ряд из 20 последовательных ячеек, идущих параллельно продольной оси кутка.
b) Ячейки, находящиеся на расстоянии менее 50 см от швов, канатов и гайтяна, не измеряются. Это расстояние измеряется перпендикулярно швам, канатам или гайтяну, когда сеть вытянута в направлении измерения. Не измеряются ячеи, которые порваны или ремонтировались, или к которым крепились различные приспособления.
c) В качестве исключения из пункта 3а), измеряемые ячейки могут идти не подряд, если этому препятствует применение пункта 3b).
d) Размер ячеи определяется только когда сеть влажная и необледенелая.
4.
Размер отдельных ячей

a) Размер ячеи равен ширине щупа в точке, где он задерживается ячеей, если щуп применяется в соответствии с пунктом 2.
b) Стороны ячеи считаются при измерении равными по длине, если 2 узла, расположенные в поперечном сечении, находятся по центру измерительного устройства.
5.
Определение размера ячеи сети
а) Размер ячеи сети выражается в миллиметрах, как средняя арифметическая величина общего количества ячей, выбранных и измеренных в соответствии с пунктами 3 и 4. Это среднее значение округляется до следующего полного миллиметра.

b) Общее количество ячей, которые необходимо измерить, определено в пункте 6.
6.
Последовательность проведения измерений
a) Инспектор должен измерить ряд из 20 ячей, выбранных в соответствии с пунктом 3, вводя щуп вручную, не используя при этом груз. Размер ячеи сети определяется в соответствии с пунктом 5.
b) Если результат вычисления размера ячеи показывает, что данный размер не соответствует тому, что указан в предписаниях, тогда дополнительно измеряются еще два ряда по 20 ячей, выбранных в соответствии с пунктом 3.
Затем размер ячеи пересчитывается в соответствии с пунктом 5, с учетом уже измеренного общего количества 60 ячей. Это значение и будет считаться размером ячеи сети, однако, обратите внимание на пункт 6с).

c)
Если капитан судна оспаривает размер ячеи, определенный в соответствии с пунктами а) или b) выше, результаты такого измерения не должны приниматься во внимание при определении размера ячеи, и сеть необходимо измерить заново.

Повторное измерение проводится с использованием груза. Груз крепится к отверстию в самой узкой части щупа при помощи крюка. Точность груза должна быть подтверждена Датским национальным технологическим бюро.

Для сетей с размером ячеи 35 мм или меньше, в соответствии с пунктом а) выше, для повторного измерения применяется груз, равный 2 кг. Для других сетей должен быть использован при этом пятикилограммовый груз. С целью определения размера ячеи в соответствии с пунктом 5, измеряет​ся только один ряд из 20 ячей, если применяют груз.
7. Процедура измерения ячей в крабовых ловушках

a) Материал сети крабовых ловушек должен устанавливаться и растягиваться до образования ячеи квадратной формы.
b) Размер ячеи определяется путем измерения расстояния между числом узлов "X" и деления этого числа на "Х-1" (число узлов минус один). Это среднее значение округляется до следующего полного миллиметра.
c) Размер ячей, установленных на неподвижной части ловушки, не определяется.
8.
Процедура измерения расстояния между прутьями сортирующей решетки
а) Расстояние между прутьями сортирующей решетки измеряется при помощи скользящего щупа перпендикулярно к тралу.

b) Для определения расстояния между прутьями сортирующей решетки необходимо выбрать наугад 10 расстояний и измерить их.
c) Величина расстояния выражается в миллиметрах как среднее значение от общего числа расстояний, выбранных наугад и измеренных в со​ответствии с пунктом а) выше. Это среднее значение округляется до следующего полного миллиметра.
d) Если результат расчета расстояния показывает, что оно не соответствует тому, что указано в предписаниях, тогда все расстояния сортирующей решетки измеряются от внутренней кромки к внутренней кромке трала в пределах его неподвижной части, и сумма делится на число расстояний. Это среднее значение округляется до следующего полного миллиметра.
e) В любой части решетки величина расстояния между прутьями не может отличаться более чем на 1 мм от максимально допустимой действующими на то время предписаниями.
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